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w 2021 r. oceny spełnienia przez Irlandię warunków niezbędnych do 
stosowania dorobku Schengen w dziedzinie systemu informacyjnego 
Schengen 

  

Delegacje otrzymują w załączeniu decyzję wykonawczą Rady ustanawiającą zalecenie w sprawie 

wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w 2021 r. oceny dotyczącej 

spełnienia przez Irlandię warunków niezbędnych do stosowania dorobku Schengen w dziedzinie 

systemu informacyjnego Schengen; decyzja ta została przyjęta przez Radę na posiedzeniu w dniu 

21 lutego 2022 r. 

Zgodnie z art. 15 ust. 3 rozporządzenia Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. 

przedmiotowe zalecenie zostanie przekazane Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym. 

 

 



 

 

6429/22   dj/MI/mg 2 

 JAI.B  PL 
 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca 

ZALECENIE 

w sprawie wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku przeprowadzonej w 2021 r. 

oceny spełnienia przez Irlandię warunków niezbędnych do stosowania dorobku Schengen 

w dziedzinie systemu informacyjnego Schengen 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) nr 1053/2013 z dnia 7 października 2013 r. w sprawie 

ustanowienia mechanizmu oceny i monitorowania w celu weryfikacji stosowania dorobku 

Schengen oraz uchylenia decyzji komitetu wykonawczego z dnia 16 września 1998 r. dotyczącej 

utworzenia Stałego Komitetu ds. Oceny i Wprowadzania w Życie Dorobku Schengen1, 

w szczególności jego art. 15 ust. 3, 

uwzględniając decyzję wykonawczą Rady (UE) 2020/1745 z dnia 18 listopada 2020 r. w sprawie 

wprowadzenia w życie przepisów dorobku Schengen dotyczących ochrony danych oraz 

tymczasowego wprowadzenia w życie niektórych przepisów dorobku Schengen w Irlandii2, 

w szczególności jej art. 2, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

                                                 
1 Dz.U. L 295 z 6.11.2013, s. 27. 
2 Dz.U. L 393 z 23.11.2020, s. 3. 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W czerwcu 2021 r. przeprowadzono ocenę stosowania dorobku Schengen w dziedzinie 

systemu informacyjnego Schengen w odniesieniu do Irlandii. W wyniku przeprowadzonej 

oceny decyzją wykonawczą Komisji C(2021)8080 przyjęto sprawozdanie zawierające 

ustalenia i opinie, wymieniające najlepsze praktyki oraz wskazujące niedociągnięcia 

stwierdzone w toku tej oceny. 

(2) Zespół prowadzący kontrolę na miejscu docenił ogromne wysiłki poczynione przez Irlandię 

w obszarze szkoleń, przy ścisłym zaangażowaniu kierownictwa Garda na wszystkich 

szczeblach. Powyższe należy uznać za najlepszą praktykę do stosowania przez inne państwa 

członkowskie. 

(3) Należy wydać zalecenia w sprawie działań naprawczych, jakie Irlandia powinna podjąć 

w celu wyeliminowania niedociągnięć stwierdzonych w toku oceny. Ze względu na 

znaczenie przestrzegania dorobku Schengen należy w pierwszej kolejności wdrożyć 

zalecenia 1–8. 

(4) Niniejszą decyzję należy przekazać Parlamentowi Europejskiemu i parlamentom 

narodowym państw członkowskich. W terminie jednego miesiąca od jej przyjęcia Irlandia 

powinna, w myśl art. 16 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 1053/2013 i art. 2 ust. 5 decyzji 

wykonawczej Rady (UE) 2020/1745, opracować plan działania w celu wyeliminowania 

niedociągnięć wymienionych w sprawozdaniu z oceny i przekazać ten plan działania 

Komisji oraz Radzie, 

ZALECA: 

Irlandia powinna 
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1. zapewnić, aby dostęp do danych wprowadzanych do systemu informacyjnego Schengen 

był zarezerwowany wyłącznie dla organów, o których mowa w art. 40 decyzji Rady 

2007/533/WSiSW, i aby nie był on udzielany pracownikom służby imigracyjnej, która jest 

służbą administracyjną odpowiedzialną za podejmowanie decyzji dotyczących pobytu 

obywateli państw trzecich na danym terytorium; 

2. zapewnić dostęp do systemu informacyjnego Schengen irlandzkim organom celnym, 

zgodnie z art. 40 ust. 1 lit. b) decyzji Rady 2007/533/WSiSW; 

3. zapewnić dostęp do systemu informacyjnego Schengen organom odpowiedzialnym za 

wystawianie dowodów rejestracyjnych pojazdów, zgodnie z art. 1 ust. 1 lit. c) 

rozporządzenia nr 1986/2006; 

4. zapewnić udostępnienie użytkownikom końcowym funkcji wyszukiwania odcisków 

palców w systemie informacyjnym Schengen – automatycznym systemie identyfikacji 

daktyloskopijnej, tak aby mogli z niej w razie potrzeby korzystać w celu zidentyfikowania 

osoby, jeżeli nie można ustalić tożsamości tej osoby za pomocą innych środków, zgodnie 

z art. 22 ust. 3 decyzji Rady 2007/533/WSiSW; 

5. zapewnić, aby zaprzestano systematycznego oznaczania dokonywanych przez Szwajcarię 

i Liechtenstein wpisów w celu aresztowania i ekstradycji, co jest sprzeczne z art. 24 ust. 1 

i art. 31 ust. 2 decyzji Rady 2007/533/WSiSW; 

6. poprawić sposób rejestrowania w systemie informacyjnym Schengen skradzionych, 

przywłaszczonych, utraconych lub unieważnionych dokumentów, które są błędnie 

rejestrowane jako „unieważnione przez organ wydający do celów podróży”; 

7. zapewnić, aby system informacyjny Schengen był dostępny za pośrednictwem aplikacji 

operacyjnej skutecznie wykorzystującej wiodące systemy policji (PULSE) na urządzeniach 

mobilnych używanych przez An Garda Síochána; 
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8. zapewnić, aby aplikacja PULSE umożliwiała przeszukiwanie w systemie informacyjnym 

Schengen na podstawie numeru rejestracyjnego jedynie w obrębie kategorii „przedmiot” 

(kategoria wielokrotna); 

9. zapewnić wykorzystanie sprawozdań, które dotyczą jakości danych i są przekazywane co 

miesiąc przez eu-LISA do biura N.SIS; 

10. poprawić jakość irlandzkich formularzy A otrzymywanych od Działu ds. Ekstradycji 

i zapewnić wypełnianie wszystkich wymaganych informacji, zgodnie z załącznikiem 3 do 

podręcznika SIRENE; 

11. zapewnić, aby wpisy w celu aresztowania wprowadzane do systemu informacyjnego 

Schengen zgodnie z art. 26 w połączeniu z danymi dodatkowymi, o których mowa 

w art. 27 decyzji Rady 2007/533/WSiSW, miały skutek wymagany na podstawie art. 31 

ust. 1 tej decyzji Rady; 

12. określić alternatywne (zastępujące telefon) sposoby przekazywania do centrum 

informacyjnego Garda informacji wykorzystywanych do utworzenia rejestru zdarzenia 

w aplikacji PULSE; 

13. udoskonalić sposób określania priorytetów rejestrowanych bieżących incydentów, które 

mają zostać poddane ocenie w związku z tworzeniem wpisów w systemie informacyjnym 

Schengen, a zwłaszcza odniesień do wpisów dotyczących przedmiotów; 

14. poprawić sposób wyświetlania informacji w aplikacji PULSE, zwłaszcza w przypadkach 

przywłaszczenia tożsamości oraz podejrzenia klonu; 

15. rozważyć ustanowienie procedur w celu dokonywania z wyprzedzeniem automatycznej 

kontroli krzyżowej zawartych w systemie informacyjnym Schengen informacji 

o pasażerach linii lotniczych lub promów jeszcze przed przybyciem; 

16. rozważyć rozmieszczenie czytników paszportów w porcie Cork do przeprowadzania 

odpraw granicznych, a w Dublinie i porcie Cork – wprowadzenie systemu automatycznego 

rozpoznawania tablic rejestracyjnych w celu przeprowadzania automatycznych kontroli 

tablic rejestracyjnych i pojazdów w systemie informacyjnym Schengen; 
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17. kontynuować upowszechnianie wiedzy i świadomości w zakresie konkretnych procedur, 

które należy stosować w przypadku trafień w systemie informacyjnym Schengen, 

a zwłaszcza w przypadku przywłaszczenia tożsamości, natychmiastowego działania lub 

klonowanych samochodów, a także w zakresie poprawy sposobu przeprowadzania kontroli 

przedmiotów, w szczególności pojazdów, w systemie informacyjnym Schengen. 

 

Sporządzono w Brukseli dnia […] r. 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 

____________ 
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